
   द्वि�तीय पाठः

   (രണ്ടാമത്തെ� പാഠം)
  दशेरक्षा परमो घम�ः

ദേ�ശരക്ഷയാണ് പരമമായ ധര്മ്മം
ദേ�ശഭക്തിഗാനം 

വരിക വരിക

  परुा काश्मीरेष ु ..............................................................

...............................................................  पालयद्वित स्म।

 परुा = പണ്ട്

काद्वि�त् = ഒരു

 वसद्वित स्म = താമസിച്ചിരുന്നു 

तस्यायः = അവള്ക്ക്

�त्वारः = നാല്

पु�त्राः�� = പുത്രന്മാര്

आसन् = ഉണ്ടായിരുന്നു

सव!षां = എല്ലാവദേരയും
ദേ�വ��ം ദേ-ാഗ്

द्विनरुह्य = പൂര്�ികരിച്ച്

सा = അവള്

https://youtu.be/LZ0mDAqf8M0
https://attingalskt.blogspot.com/
https://youtu.be/Nj02Ee7De1w?list=RD1_1fkWg5W-E


पद्विरवारं =   കുടുംബം

 पालयद्वित स्म = പരിപാലിച്ചിരുന്നു

 वसद्वित स्म = अवसत्

 पद्विरपालयद्वित स्म = अपालयत्

പണ്ട് കാശ്മീരില് നന്ദിനിദേ�വി എന്ന് ദേപരുള്ള ഒരു

ഗ്രാമീണ സ്ത്രീ താമസിച്ചിരുന്നു.  അവര്ക്ക് നാല് പുത്രന്

മാര്  ഉണ്ടായിരുന്നു.  എല്ലാവദേരയും  വി�്യാഭ്യാസാ�ികള്
ദേവണ്ടവിധ�ില് പൂര്�ീകരിപ്പിച്ച് അവള് ആ കുടുംബം

പരിപാലിച്ചിരുന്നു. 
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  कालान्तरे राज्यसीमायां ........................................

................................................  दशेरक्षायै प्रे�षयन्तु� इद्वित।
सीमा = അതിര്

राज्यसीमायां = രാജ്യാതിര്�ിയില്

कलहः = കലഹം

सञ्जातः = വന്നുദേ@ര്ന്നു

अभवत् = ഉണ്ടായി

अतः =   അതുത്തെകാണ്ട്

एवमवदत् = ഇപ്രാകാരം പറഞ്ഞു

 एवम् +अवदत् = एवमवदत्
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एवम् = ഇപ്രകാരം

अवदत् = പറഞ്ഞു

ददु�श = ദേ�ാഷസമയം

उपायः = മാര്ഗ്ഗം

एकैकं = ഓദേരാരു�ത്തെര

प्रे�षयन्तु� = അയയ്ക്കൂ

इतितु = എന്ന്
പില്ക്കാലത്ത്  രാജ്യാതിര്ത്തിയില്  കലഹമുണ്ടായി.

അതിര്ത്തി  രക്ഷയ്ക്കായി  സൈ�നികരുടെ�  ദൗര്ലഭ്യം
ഉണ്ടായി.  അതുടെകാണ്്ട  ഗ്രാമമുഖ്യന്  ഗ്രാമീണരരാ�്
ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു. രദശത്തിന് ഇര0ാള്ദുര്ദശയാണ്.
ഉപായം ഒന്ന് മാത്രമാണ്. "നിങ്ങള് ഓരരാ യുവാക്കടെ<
രദശരക്ഷയ്ക്കായി അയക്കൂ. “ എന്ന്. 

രദവദത്തം ര@ാഗ്
   मखु्यस्यादशेानसुारं नद्विन्दनीदवेी ....................................

...............................................   काय0 स्वीकुरुत इद्वित।
तनयः = പുത്രന്
ज्येष्ठं = മൂത്ത
प्रे�षयतु� = അയച്ചു
एवमे�व = അതുരപാടെല
कृ� तुमे� = ടെFയ്തു
तुथा�तिपु = എന്നിരുന്നാലും
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अतु� = അതുടെകാണ്്ട
आहू�य = വി<ിച്ചിട്്ട
ति�ष्टा�न्� = ബാക്കി

ഗ്രാമമുഖ്യടെL  അവശ്യപ്രകാരം  നന്ദിനീ  രദവി
മൂത്തപുത്രടെന  രാജ്യരക്ഷയ്കകായി  അയച്ചു.  ഇപ്രകാരം
എല്ലാവരും    ടെFയ്തു.  എന്നിരുന്നാലും  ആള്ബലത്തില്
രദശരക്ഷ  അപൂര്ണ്ണമായിരുന്നു.  അതുടെകാണ്ട്   അവള്
(നന്ദിനീരദവീ) ബാക്കി പുത്രന്മാടെര വി<ിച്ച് പറഞ്ഞു. 
മക്കര<  രദശരക്ഷാ  നമ്മുടെ�  ധര്മ്മമാണ്.  "അതുടെകാണ്ട്
നിങ്ങള് രവണ്ടവിധത്തില് ടെFയ്യുക”. എന്ന്  . 

 मातरुाज्ञया क्रमे�ण .....................................................
............................................... न्तिन् न्! �व! न्यव� यतु�।
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प्रे�प्य = പ്രാപിച്ചിട്്ട
पु�न्रतिपु = വീണ്ടും വീണ്ടും
श्रु�त्व�तुतु� = രകട്ടിട്്ട
र'ति तु�मे� = കരയാന്
 आरभतु = ആരംഭിച്ചു
तु � = അര0ാള്
उपुगम्य =  �മീപത്ത് ടെFന്ന്
र' न्मे� = കരയാന്
अपु�च्छतु� = രFാദിച്ചു
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पुञ्चमे� = അഞ്ചാമടെത്ത
न्यव� यतु� = അറിയിച്ചു
जननी = അമ്മ
स्वर्गाा�दद्विप = �്വര്ഗ്ഗടെത്തക്കാള്
र्गारीयद्विस = രpഷ്ഠമാണ്. 
https://attingalskt.blogspot.com/

അമ്മയുടെ�  നിര്രrശപ്രകാരം  ഓരരാരുത്തരായി
രാജ്യാതിര്ത്തിയില്  എത്തി  രദശരക്ഷയില്
വ്യാപൃതരായി.  സൈ�നികരുടെ�  കുറവുകാരണം
ഗ്രാമമുഖ്യന്  വീണ്ടും  വീണ്ടും  ഗ്രാമീണരരാ�്  അതിര്
ത്തിരക്ഷിക്കാന് ഓര്മ്മടെ0ടുത്തിടെക്കാണ്ടിരുന്നു.  ഇത്
രകട്ടര0ാള് നന്ദിനീ രദവി കരയാന് തു�ങ്ങി. അര0ാള്
ഏരതാ  ഒരാള് അവളുടെ� അടുത്ത് ടെFന്ന് കരയാനുള്ള
കാരണം  അരന്വാഷിച്ചു.  “രദശരക്ഷ  പരമമായ  ധര്
മ്മമാണ്. ഇനി അയയ്ക്കാന് അഞ്ചാമത് പുത്രന് ഇല്ലരല്ലാ
എന്നതാണ്  തടെL  ദുഃഖം  "  എന്ന്  ദൃഢമനര�ാടെ�
നന്ദിനീരദവി അറിയിച്ചു.  

"    ।जननी जन्मभदू्विमश्� स्वर्गाा�दद्विप र्गारीयसी।"
“ അമ്മയും ജന്മഭൂമിയും �്വര്ഗ്ഗടെത്തക്കാള്

രpഷ്ഠമാണ് ”
अव्ययाद्विन
द्विनरुह्य, आहूय, उपर्गाम्य---------- ल्यबन्तम्

  रोद्विदतमु् ------  तमुनुन्तम्
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1  नद्विन्दनीदवेी कृ� त्राः वसतितु स्मे?
1) न्तिन् न्! �व! कृतितु पु�त्राः�� आसन्�?
2) कृ� त्राः कृलहू� स5ञ्जा�तु�?
3) स!मे�रक्षण�य तिकृ8  अभवतु�?
4) ग्रा�मेमे�ख्य� ग्रा�मे!ण�न्� तिकृ8  अव तु�?
5) न्तिन् न्!  �व! र' न्कृ�रण8 तिकृ8 ?
6) कृथा�य�� स�र8 तिकृ8 ?
7) कृथा�य�� क्र!य�पु �तिन् तिलखतु�?
8) व�क्यरचन्�  ദേ�വ�ത്തം ബ്ദേോഗ്

१, वसतितु,  पुतिरव�र8, पु�लयतितु, सञ्जा�तु�,  AलBभ्यमे�, उपु�य8, र'ति तु�मे�
लट्�  लङ्�
वसतितु अवसतु�

पु�लयतितु
भवतितु
व तितु

पु�च्छतितु
गच्छतितु

https://attingalskt.blogspot.com/


വാക്കുകള് കടെണ്ടത്തു
1.     द्विन्द नी न दे वी -
2.    द्या द्विव भ्या सम् -
3.    द्वि< द्विव त् व -
4.     ज्य सी मा रा -
5. मे! ग्रा� ण� न्� -
6. ष प्रे� न्तु� य -
7. र! ग य स! -
8. व� य तु� न्य  -
9. र क्ष�  � � -

 ദേ�വ�ത്തം ദേ�ോഗ്

तिचत्राः8 तिन्र!क्ष्य पुञ्च व�क्य�तिन् तिलखतु�
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तिचत्राः8 तिन्र!क्ष्य पुञ्च व�क्य�तिन् तिलखतु�

            ദേ�വ�ത്തം ദേ�ോഗ്

12.एकृ8  लघु�कृथा�तिलखतु�।
13. कृ� रलमेतिNकृ� त्य  �व�क्य�तिन् तिलखतु�।
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